
KUPNÍ SMLOUVA 

Článek I. 

Smluvní strany 

PCR15ETRpo43716618 
č.j . KRPZ-109839-12/ČJ-2024 - 1 SOOVZ 

Počet li stů : 3 
Přílohy: 1/1 

česká republika - Krajské ředitelství policie Zlínského kraje 

Sídlo: J. A. Bati 5637, 760 01 Zlín 

Jednající: 

IČO : 

DIČ : 

Bankovní spojení: 
Čís l o účtu: 

Kontaktní osoba: 
E-mail: 
Telefon: 
Datová schránka: 

(dále jen „objednatel") 

a 

AVEC CHEM s.r.o. 

Sídlo: 
IČO : 

DIČ: 

Zastoupená: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 

Kontaktní osoba: 
E-mail: 
Telefon: 
Datová schránka: 

Mgr. Ing. Miloš Poloczek, náměstek ředitele krajského 

ředitelství 

72052767 
CZ72052767 
ČNB pobočka Brno 
28036881 /071 o 
Ing. Petr Hrazdira 
krpz. omtz. evidence@pcr.cz 
974 661 634,  
w6thp3w 

Chrudimská 1555, 535 01 Pře l ouč 

25271016 
CZ25271016 

 jednatelem 
Komerční banka, a.s. 
123-3641400227 /0100 

 
objednavky@avec.cz 

 
d7hpv35 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka 

11439 
(dále jen 

11
dodavatel") 

uzavírají ve smyslu ustanovení § 2079 zákona č . 89/2012 Sb„ občanský zákoník, v platném 
znění (dále jenom 11 občanský zákoník"), tuto 

kupní smlouvu 

(dále jenom „smlouva") 



li 

I 

Čl. li 
Předmět smlouvy 

1. Touto smlouvou se dodavatel se zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných objednateli 
1500 kusů ochranných filtrů k ochranným maskám specifikované v příloze této smlouvy 
(„Příloha - Technická specifikace") a převést na objednatele vlastnické právo k tomuto 
zboží. 

2. Objednatel se zavazuje takové zboží od dodavatele převzít a zaplatit mu za něj dohodnutou 
cenu, to vše způsobem, v rozsahu a za podmínek uvedených ve smlouvě. 

3. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka dodavatele ze dne 11. 11. 2024, která 
byla podána na základě výběrového řízení zveřejněného pod č. j. KRPZ-109839-4/ČJ-
2024-1500VZ a vybrána jako nejvýhodnější. 

Čl. Ill 
Cena zboží 

1. Cena zboží je sjednána dohodou smluvních stran podle ustanovení § 2 zák. č. 526/1990 
Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a dle cenové nabídky dodavatele 
ze dne 11. 11. 2024. 

Cena Cena Cena Cena 

Název Počet za 1 ks za 1 ks celkem celkem 
ks v Kč v Kč v Kč v Kč 

bez DPH vč. DPH bez DPH vč. DPH 

Ochranný filtr k ochranné 
masce NBC-3/SL 1 500 315,- 381, 15 472.500,- 571.725,-

Typ filtru A2B2E2K2HgP3 D R 

2. Doprava zboží do místa plnění včetně poštovného, balného atd. je zahrnuta v ceně zboží 
a nebude dále účtována. 

3. Celkové finanční plnění dle této smlouvy nepřesáhne 571.725,- Kč včetně DPH (slovy: 
pětsetsedmdesátjednatisícsedmsetdvacetpětkorunčeských). 

4. Sazba DPH bude stanovena v souladu s platnými právními předpisy. 

Čl. IV 
Platební podmínky 

1. Objednatel se zavazuje uhradit cenu za předmět plnění na základě úplné, řádné 

a doručené faktury v korunách českých, a to do 30 dnů od doručení faktury, převodem 
na účet dodavatele. 

2. Dodavatel je povinen doručit fakturu v elektronické podobě do datové schránky 
objednatele: w6thp3w. 

3. Pokud elektronické doručení faktury do datové schránky objednatele není možné 
či vhodné, lze fakturu doručit v listinné podobě na adresu: Česká republika - Krajské 
ředitelství policie Zlínského kraje, J. A. Bati 5637, 760 01 Zlín; případně v elektronické 
podobě na e-mail: krpz.oru.evidence@pcr.cz. Každý e-mail musí obsahovat pouze jednu 
fakturu. 



4. Faktura musí obsahovat především tyto údaje: 
a) číslo faktury, číslo jednací této smlouvy, 
b) název a sídlo dodavatele a objednatele, 
c) den vystavení a splatnosti faktury, 
d) přesný název materiálu a jeho množství, 
e) strukturu platby, 
f) číslo účtu, na který má být placeno. 

5. Za datum uhrazení faktury se považuje den, kdy byla částka uvedená ve faktuře odepsána 
z účtu objednatele. 

1. Místem plnění je: 

Čl. v 
Dodací podmínky 

Krajské ředitelství policie Zlínského kraje - centrální sklad 
Nám. T. G. Masaryka 3218, 760 01 Zlín 

Kontaktní osoby: 

p. Svozilová, tel.: 974 661 546, p. Kašpárková, tel.: 974 661 545 
Ing. Petr Hrazdira, tel.: 974 661 634 

2. Dodavatel se zavazuje dodat objednané zboží do místa plnění nejpozději do 13. 12. 2024. 

3. Dodavatel se zavazuje informovat objednatele o termínu dodání zboží nejméně 

3 pracovní dny předem. 

4. Dodavatel se zavazuje dodat zboží výhradně nové a nepoužité. 

5. Současně s předáním zboží objednatel nabývá vlastnictví k předmětu plnění 

a dodavatel je povinen předat objednateli dodací list, pokud struktura platby nebude 
rozepsána na faktuře. 

6. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně 
v souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě objednatel 
důvody odmítnutí převzetí zboží písemně dodavateli sdělí, a to nejpozději do pěti (5) 

pracovních dnů od původního termínu předání zboží. 

Čl. VI 
Odpovědnost za vady díla a záruka za jakost 

1. Na výrobky dodavatel poskytne objednateli záruční dobu v minimálním trvání - viz Příloha 
- Technická specifikace. 

2. Záruka se nevztahuje na vady, u nichž dodavatel prokáže, že byly způsobeny výhradně 

objednatelem, třetí osobou nebo vyšší mocí (nahodilou událostí) a nezpůsobil je dodavatel. 

3. Reklamace se řídí dle občanského zákoníku, v platném znění. 



------,~------ --~----

Čl. VII 
Povinnost mlčenlivosti 

1. Dodavatel se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, 
které při plnění této smlouvy získá od objednatele nebo o objednateli či jeho zaměstnancích 
a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu objednatele žádné 
třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná: 

a. o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b. o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu. 

2. Dodavatel je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny osoby, 
které se budou podílet na poskytování služeb objednateli dle této smlouvy. 

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na poskytování služeb 
dle této smlouvy, odpovídá dodavatel, jako by povinnost porušil sám. 

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy. 

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených 
pracovníků. 

Čl. VIII 
Podmínky odstoupení od smlouvy 

1. Od smlouvy lze odstoupit, pokud dojde k podstatnému porušení smluvních vztahů 

a pokud tento úmysl oznámí oprávněná strana druhé straně, a to bez zbytečného odkladu 
poté, co se o porušení dověděla. 

2. Podstatným porušením smlouvy se rozumí, jestliže strana porušující smlouvu věděla nebo 
mohla vědět, že druhá strana při takovém porušení nebude mít zájem na takovém plnění 
smlouvy. 

3. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

a) prodlení dodavatele s dodáním předmětu plnění déle než 5 dní a objednatel se přitom 
na tomto prodlení nijak nepodílel, 

b) objednatel nesplní své finanční závazky vůči dodavateli a nebude schopen poskytnout 
takové záruky, že je splní v náhradním termínu, 

c) dodavatel může také odstoupit od smlouvy, jestliže objednatel neposkytne nutnou 
součinnost, a tím způsobí dodavatelovu neschopnost provést určitý úkon. Odstoupení 
je však přípustné teprve tehdy, když dodavatel dohodl s objednatelem písemně novou 
přiměřenou lhůtu ke splnění závazku a ta neúspěšně uplynula. 

4. Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že: 

a) vůči majetku dodavatele probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 
o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují; 

b) insolvenční návrh na dodavatele byl zamítnut proto, že majetek dodavatele 
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; 

c) dodavatel vstoupí do likvidace. 



5. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu 
vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká 
zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti. 

6. Dodavatel podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých 
plátců DPH vedeném Ministerstvem financí ČR. V případě, že je toto prohlášení nepravdivé 
anebo v případě, že bude dodavatel dodatečně zapsán v registru nespolehlivých plátců 
DPH v průběhu účinnosti této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned objednatele, má 
objednatel právo od smlouvy odstoupit, a to v souladu s odst. 5 tohoto článku. 

Čl.IX 

Zajíštění splnění závazků a povinností smluvních stran 

1. V případě nedodržení termínu předání řádně objednaného zboží podle čl. V. ze strany 
dodavatele, v případě nepřevzetí zboží ze strany objednatele z důvodů vad zboží nebo 
v případě prodlení dodavatele s odstraněním vad zboží je dodavatel povinen uhradit 
objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny zboží za každý, byť i započatý 
kalendářní den prodlení. 

2. Jestliže dodavatel poruší povinnosti podle čl. VII této smlouvy, má objednatel právo 
po dodavateli požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 3 000,- Kč (slovy: tři tisíce 
korun českých) za jednotlivé porušení povinnosti. 

3. V případě neuhrazení faktury objednatelem v termínu uvedeném v čl. IV této smlouvy, 
má dodavatel právo na úroky z prodlení podle § 1970 občanského zákoníku ve výši 
0,05 % z neuhrazené ceny za předmět plnění za každý, i započatý, den prodlení. 

4. Smluvní pokuta a úroky z prodlení jsou splatné do 30-ti dnů ode dne doručení jejich 
písemného uplatnění druhou smluvní stranou. 

5. V případě prodlení dodavatele s dodáním předmětu plnění či v případě vadného plnění 
dodavatele, které bude mít za následek způsobení škody, bude postupováno 
dle ustanovení§ 2951 a následující občanského zákoníku. 

6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok oprávněných smluvních 
stran na náhradu škody v plné výši, ani povinnost dodavatele předmět plnění řádně dodat. 

Čl. X 
Vznik, změna a zánik smlouvy 

1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smluvními stranami a účinnosti uveřejněnim 

v registru smluv. 

2. Tuto smlouvu je objednatel povinen uveřejnit prostřednictvím registru smluv v souladu 
se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Veškeré změny této smlouvy lze provádět pouze formou písemného očíslovaného 

dodatku potvrzeného podpisem obou smluvních stran. 

' 



r 
4. K zániku smlouvy může dále dojít: 

a) písemným odstoupením jednou ze smluvních stran, 
b) dohodou smluvních stran v písemné formě, 
c) písemnou výpovědí bez udání důvodu jednou ze smluvních stran, přičemž výpovědní 

lhůta činí 1 měsíc a počíná běžet I. den měsíce následujícího po měsíci, ve kterém 
byla výpověď doručena druhé smluvní straně. 

Čl. XI 

Závěrečná ustanovení 

1. Pokud není v této smlouvě stanoveno jinak, řídí se právní vztahy z ní vyplývající příslušnými 
ustanoveními občanského zákoníku. 

2. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených 
pracovníků. 

3. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu písemně oznámit druhé straně 
změnu údajů uvedených v čl. I této smlouvy. 

4. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 

příslušnými obecnými soudy. 

5. Dodavatel bez výhrad souhlasí se zveřejňováním své identifikace a dalších údajů 

uvedených v této smlouvě včetně ceny materiálu. Smluvní strany prohlašují, že žádná z 
část í této smlouvy není předmětem obchodního tajemství dle§ 504 občanského zákoníku. 

6. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. 
Objednatel i dodavatel obdrží jedno vyhotovení smlouvy. 

7. Tato smlouva o dílo obsahuje celkem 6 (slovy: šest) stran textu a 1 (slovy: jednu) přílohu o 
dvou stranách textu. 

8. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, 

že považuje obsah této smlouvy za urč it ý a srozumitelný, a že jsou jí známy veškeré 
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují 

smluvní strany své podpisy. 

V Přelouči dne ~ 9. 11. 20Z4 

Za dodavatele: 

Ve Zlíně dne 2 2 -11- 2024 

Za objednatele: 



Příloha ke kupní smlouvě č.j. KRPZ-109839-12/ČJ-2024-15001/Z 

TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

Technické požadavky na filtry jsou stanoveny těmito technickými předpisy: 
ČSN EN 14387+A1 Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Protiplynové a kombinované filtry 
- Požadavky, zkoušení, značení. 
ČSN EN 143 2001 Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtry proti částicím - Požadavky, 
zkoušeni, značení. 
ČSN EN 148-1 Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Závity pro licnicové části - Požadavky, 
zkoušení, značení. 

Ochranný kombinovaný filtr ve specifikaci: 
a) Filtry splňuji požadavky minimálně: 

- třldy 2 pro protiplynovou část filtru (typy A, B, E, K) dle ČSN EN 14387+A1, 
- třídy 3 pro protičásticovou část filtru (typ P) dle ČSN EN 143, 
- typu D pro protiprachovou vložku dle ČSN EN 14387+A1, 
- typu Hg pro ochranu proti rtuti, rtuťovým výparům a jejich komponentům dle ČSN EN 

14387+A1. 

b) Dále musí filtry v kombinaci s obličejovou maskou zachycovat minimálně: 

- pevné a kapalné částice/aerosoly škodící lidskému zdraví, 
- výpary organických a anorganických kyselin, 
- směsi anorganických a organických látek, 
- organická rozpouštědla s bodem varu nad 65'C, 
- kyselé plyny a výpary, např. cyklohexan, benzen, toluen, xyleny, chlór, epichlorhydrin, fluor, 

chlorovodík, vinylchlorid, fluorovodík, sirovodík, oxidy síry, 
- organické sloučeniny arsenu včetně arsenovodíku a fosforovodíku, 
- kyselinu fosforečnou a její organické deriváty (insekticidy), 
- kyselinu chloroctovou, 
- kyselinu dusičnou, 
- anorganické plyny a páry, 
- hydroxidy, 
- enzymy, 
- amoniak, 
- aminy, 
- oxid dusičitý, 
- aldehydy, 
- zplodiny hoření agrochemikálií, 
- dýmotvorné látky, 
- fibroplastické částice (např. azbest), 
- biologické aerosoly, radioaktivní a vysoce toxické částice, radioaktivní prach, 
- nebezpečné mikroorganismy (např. bakterie, viry, spory), 
- bojové chemické látky (BCHL) ve formě plynů, par, pevných a kapalných aerosolů: 

·nervově-paralytické látky (např. sarin, soman, látka VX, látka Vx, tabun, látka IVA, atd.), 
•zpuchýřující látky (např. sulfidický yperit, dusíkatý yperit, lewisit, atd.), 
·všeobecně jedovaté látky (např. kyanovodík, chlorkyan, atd.), 
•dusivé látky (např. fosgen, difosgen, chlorpikrin, atd.), 
•toxiny (např. botulotoxin A, saxitoxin, ricin, atd.), 
•dráždivé látky (např. sternity, slzotvorné látky - CN, GS, CR, OC, atd.). 

Dále pak obecně: 
- zplodiny hoření (zápalné láhve, pneumatiky apod.) mimo oxidu uhelnatého, 
- produkty dýmovnic, 
- dýmavé látky (odpar z chemických látek). 



c) Další technické požadavky: 

- spojeni f iltru s obličejovou částí je provedeno dle normy ČSN EN 148-1 závitem Rd 40 x 1/7", 
- filtr sp l ňuje technické požadavky kladené na kombinované filtry složené z protiplynového filtru, 

speciálniho fi ltru a filtru proti částic ím. F il trační účinnost protičásti cové vložky je min. 99,99%. 
- ochranné filtry jsou určeny pro filtrační dýchací přístroje (obličejovou . masku s filtrem) bez 

nuceného přívodu vzduchu. 
- ergonomie - kromě požadavků uvedených v ČSN EN 14387+A1 ergonomie filtru neomezuje 

výhled zorníkem obličejové masky a pohyb hlavy všemi směry, filtr nepřekáží při běžné 

č i nnosti a v př ípad ě př i pevněni na masku s předn í vdechovaci komorou nestahuje ob li čejovou 

masku na žádnou stranu. 
- filtry musí být plně kompatibilní s ochrannými maskami typu CM-5 a CM-6 vybavené závitem 

Rd 40 x 1/7" dle normy ČSN EN 148-1, 
- materiál - kromě požadavků uvedených v ČSN EN 14387+A 1 je filtr vyroben z materiálu, který 

je odolný vůč i dekontam in ačn í m čin idlům na bázi peroxidu vodíku, kyseliny peroxooctové a 
chlornanu sodného. Filtr lze použit za provozní teploty v min. rozsahu -10°C až +50°C a 
vlhkosti v min. rozsahu 0% až 95%. Obal filtru je vyroben z materiálu vhodného k ekologické 
likvidaci. Mechanická odolnost těla filtru dle uvedené normy. 

- rozměry a váha filtru bez obalu: - průměr max. 120 mm 
- v-ýška max. 100 mm 
- váha max. 400 g 

- zá ru ční doba filtru na jeho bezproblémové použiti je nejméně 20 let od data výroby při 
dodržení skladovacich podmínek, kdy výrobce po celou tuto dobu garantuje jeho bezchybnou 
funkčnost bez jakýchkoliv dalšich č i nnost í , kontrol či zkoušek př i dodržení skladovacich 
podmínek. Požaduje se dodávka filtrů vyrobených v roce 2024. Datum výroby filtru (rok a 
měsíc) a konec záruč ní doby filtru (rok a měsíc) bude vyznačen na tě l e filtru (v př íp adě 

neprůh l edné ho obalu i na tomto obalu), 
- baleni - kromě požadavků uvedených v ČSN EN 14387+A 1 bude každý jednotlivý filtr vakuově 

zabalen v takovém druhu obalu, který zcela zamezí vnikání okolního ovzduší a vlhkosti dovnitř 
filtru při dodrženi skladovacích podmínek. Obal nemění své chemické a fyzikální parametry 
př i skladování př i teplotách min. v rozmezí -5°C až +30°C a př i vlhkosti min. v rozmezí 0% až 
80%, a to nejméně po dobu stanovených 10 let při dodržení skladovacích podmínek. 

- značeni - Na těle filtru je dále uveden návod na skladování a použití v českém jazyce v 
rozsahu dle ČSN EN 14387+A1 a ČSN EN 143 včetně jeho označeni v rozsahu dle ČSN EN 
14387+A1 . 
Dále se požaduje, aby na těle filtru byl uveden kompletní výčet látek, popř . skupin látek 

včetně několika nejznámějších zástupců těchto skupin, proti kterým filtr poskytuje 

ochranu. 

Na těle filtru mohou být uvedeny i další informace, pokud to výrobce uzná za vhodné. 
Pokud by z důvodu nedostatku místa na t ěle filtru nebylo možno na něj vše požadované uvést 
dostatečně či te ln ým písmem (zejména s ohledem na velikost písma), budou na těle filtru 
uvedeny minimá l ně informace dle příslušnýc h norem a zkrácený seznam látek, proti kterým 
filtr poskytuje ochranu. V tomto případě bude ke každému fi ltru navíc přiložen manuál či jinak 
nazvaný dokument, ve kterém bude vše, co je požadováno, uvedeno v plném rozsahu. 
Manuál musí být jednoznačně označen typem filtru , názvem filtru , tř íd am i ochrany, výrobcem, 
datem výroby a jinak, aby nedošlo k pozdější záměně s jiným typem či druhem filtru. 
Pokud by byl obal filtru neprůhledn ý, musí být kromě těla filtru i na tomto obalu viditelně a 
trvanlivě uvedeny stejné informace jako jsou požadovány pro tělo filtru včetně všech dalších 
podmínek pro požadované z načení. 


